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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): bó liek iʒó 
Arrieta: bó liek urt̄é n
Bakio: bó liek urt̄é n
Bermeo: bó lie altsá 
Berriz: bó liek ion
Bolibar: bó liek urt̄é n
Busturia: bó liek iɣó n
Dima: bó leak eɣú n
Elantxobe: bó liek iʒó n
Elorrio: bó liek iźó 
Errigoiti: bó liek iɣé n
Etxebarri: bolí ek iɣon, βolí e form̄au̯
Etxebarria: bó lié k iɣó n
Gamiz-Fika: bó liek urt̄é n
Getxo: bó lek iɣé n
Gizaburuaga: bó liek urt̄e
Ibarruri (Muxika): bó lie iʒó n
Kortezubi: bó liek iɣon
Larrabetzu: bó lak í ɣon
Laukiz: bó lak urt̄en
Leioa: bó leak iɣó n
Lekeitio: bolí ek iɣon
Lemoa: bó leak iɣó n
Lemoiz: bó lek iɣon
Mañaria: bó liek urt̄e
Mendata: bó lie iɣó n
Mungia: bó liak ien
Ondarroa: bó liek urt̄é n
Orozko: bó lea é in̯, *bó lea ɣoɣó rt̄u
Otxandio: bolí e iɲ
Sondika: bó leak iɣon
Zaratamo: bó liek iɣó n
Zeanuri: bó lak iɣó n, *bó lea in
Zeberio: bó leak iɣon
Zollo (Arrankudiaga): bolí ek iɣon
Zornotza: bó liek iʒó 

Araba

Aramaio: bolié k iɣo

Gipuzkoa

Aia: sá nak ɛldú 
Amezketa: ká lambris eó n, kalá mbriɛís̯an
Andoain: kalambrɛ,́ *kará̄ mp
Araotz (Oñati): mí nddu, bó liek iɣó 
Arrasate: bolí ek iʒó 

Arroa (Zestoa): sá ɲak ɛldw
Asteasu: pantó rīʎeko miɲá  (mark.) (?)
Ataun: kalambrí , kalambrɛ ́
Azkoitia: ká lambrjek ɛldú , saɲá rt̄u (?), 

kalá mbrɛ̄, *saɲɛĺdué  (mark.)
Azpeitia: saɲɛĺdu (?)
Beasain: ká lambriemá n
Beizama: 
Bergara: bó lia iʃó 
Deba: bó lja gó ra͜etɔŕī
Donostia: kará̄ mpa (mark.)
Eibar: kalá mbriaɣ art̄ú 
Elduain: ká lambrɛ,́ bó la í o
Elgoibar: ká lambriaɣ - eldú 
Errezil: ká lambriá  (mark.), saɲɛĺdú , 

sain̯tí ratú  (?)
Ezkio-Itsaso: ká lambre͜a emá n, kalá mbre
Getaria: śá ɲak ɛldú 
Hernani: kará̄ mpag emá n
Hondarribia: karāmpa xo
Ikaztegieta: kalambri
Lasarte-Oria: bó la (mark.) (?)
Legazpi: tʃindɔŕīttú  (?), tʃindú rīttú  (?)
Leintz Gatzaga: bolí ek iɣó 
Mendaro: ká lambriá k ɛ́ldu
Oiartzun: saŋgú : ɣó :rt̄u, *kará̄ mpá k xó 
Oñati: bó lia form̄á u̯
Orexa: kalá mbria xó , kalá mbrii xó 
Orio: 
Pasaia: ká rāmpa (mark.), bó lá iɣ̯ó 
Tolosa: ká lambriddaiś̯á n
Urretxu: bó lak í ǰo
Zegama: kalá mbrje é in̯, kalá mbrjein̯, 

kalá mbrje í n

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
kalá mbrja (mark.), sá in̯á ɣ bí ldu

Alkotz: 
Aniz: kalá mbria (mark.)
Arbizu: kalá mbria xá rī
Beruete: ká lambri í n (?), ká lambré  (?)
Donamaria: kalá mbria (mark.)
Dorrao / Torrano: kalá mbrjé k xó 
Erratzu: kalá mbre, kalá mbrjeis̯en
Etxalar: kalá mbrisá ndu
Etxaleku: bó la (mark.)
Etxarri (Larraun): ká lambré  (?)

Eugi: garó̄ tatwí k (mark.) (?), 
ert̄ś í twik (mark.) (?)

Ezkurra: kalambrí  - is̯á ndo, kalambrí sandu
Gaintza: kalá mbrié  xarí̄  (?)
Goizueta: tʃará̄ mpí , tʃará̄ mpia já r,̄ bó la 

gó tti ió 
Igoa: ká lambrí : ǰá rī, ká lambrí : etɔŕī
Jaurrieta: sá ɲaɣ βí ldu, kalá mbre
Leitza: kalambriá  ǰarī
Lekaroz: kalambrié is̯ɛn
Luzaide / Valcarlos: ará̄ mpa ǰá u̯si
Mezkiritz: 
Oderitz: bó lak í ǰo, bó lak í o, bó laiǰ̯ó 
Suarbe: í en - βó la, bó la í en - ɣó it̯ti, 

bó la ɣoit̯tí ttu, *sá ɲe- - pí ldu
Sunbilla: kalá mbre
Urdiain: ká lambrjá  xarí̄ 
Zilbeti: 
Zugarramurdi: koó pilatú 

Lapurdi

Ahetze: á Rpa lotú 
Arrangoitze: á rp̄a
Azkaine: á rp̄ak á rt̄u, aRpá k aRtsí a (mark.)
Bardoze: ará̄ mpa
Beskoitze: ará̄ mpa, aRampá  uká n
Donibane Lohizune: á Rpa
Hazparne: aRá mpa, á Rampa ǰí n
Hendaia: aRpá 
Itsasu: aRá mpa
Makea: aRampá  uká n
Mugerre: krampa, saŋgo lokhart̄uja (mark.)
Sara: aRpá 
Senpere: aRá mpa
Urketa: krá mpa
Uztaritze: á Rpa

Nafarroa Beherea

Aldude: arāmpá 
Arboti: ará̄ mpa
Armendaritze: ará̄ mpa
Arnegi: ará̄ mpak á rt̄u, ará̄ mpa
Arrueta: ará̄ mpa
Baigorri: aRampa
Bastida: kaRá mpa
Behorlegi: ará̄ mpa (mark.)
Bidarrai: ará̄ mpa
Ezterenzubi: min (?), ará̄ mpa

Gamarte: krá mpa (mark.), *ará̄ mpa (mark.)
Garrüze: ará̄ mpa
Irisarri: aRá mpa, aRampau̯kan
Izturitze: ará̄ mpa
Jutsi: arāmpa
Landibarre: á rāmpa
Larzabale: ará̄ mpa
Uharte Garazi: ará̄ mpa

Zuberoa

Altzai: arāmpá 
Altzürükü: ará̄ mpa, arāmphá  ykhen (mark.)
Barkoxe: ará̄ mpa 
Domintxaine: á rāmpa
Eskiula: ará̄ mpa 
Larraine: gó ta
Montori: aRampá :
Pagola: arāmphá 
Santa Grazi: ará̄ mpa
Sohüta: arāmpá :
Urdiñarbe: ará̄ mpa
Ürrüstoi: arāmpá  

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Aia (G): sá nak ɛldú 
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2168. Mapa: bola (subir la) / crampe / cramp

GALDERA: 59420 ALG: 1402

bola(k) (-)	  
arranpa (-)	  
txarranpi (-)	  
karranpa(k) (-)	  
arpa(k) (-)	  
kalanbrea(k) (-)	  
zañak (-)	  
zango (-)	  
txindurrittu	  
min(du)	 
bestelakoak	  

- Zangoarekin ariketa asko egin ondotik zangopa gogorturik geratzea nola izendatzen den galdetu da.
- Herri batzuetan izena jaso da eta beste batzuetan aditza. Lematizatzerakoan aditzari eman zaio lehentasuna.
- Zenbait herritan antzeko esanahia duten erantzunak ere jaso dira. Batzuetan lekukoek eurek eman dute azalpena eta 
desberdindu egin dituzte. Etxebarrin, esaterako: Kalánbrié ta bóliek igótié fámelixe bat dá.
- “arpa(k) (-)” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: arpa, arpa lotu, arpak artu, arpak artzia.
- “arranpa (-)” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: arranpa, arranpa ukan, arranpha ükhen, arranpa yauzi, 
arranpa yin, arranpak artu, arranpha.
- “zañak (-)” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: sañak eldu, zainak bildu, zaintiratu, zañak bildu, zañak 
eldu, zañarta, zañe'pildu, zañeldu.
- “kalanbrea(k) (-)” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: kalanbre, kalanbrea eman, kalanbri, kalanbrie 
eman, kalanbri etorri, kalanbri in, kalanbri izando, kalanbri izandu, kalanbri yarri, kalanbria jarri, kalanbria jo, 
kalanbria yarri, kalanbriak artu, kalanbriak eldu, kalanbridda isan, kalanbrie ein, kalanbrie in, kalanbrie izan, kalanbrie 
izen, kalambrie jarri, kalanbriek eldu, kalanbriek jo, kalanbrii jo, kalanbriz eon.
- Bestelakoak: ertsituik (Eugi), garrotatuik (Eugi), gota (Larraine), koopilatu (Zugarramurdi). 

Mañaria: Bolie gogortzen danien... “bóliek urte óste”.
Arrueta: Inala fite luzatu zangoa edo bildu, kasu! Gaxto 

uk, eh? Ori! Kasu! Iziarri! 


